
SUPER MODULAR HK 416 RAIL - SUPER MODULAR RAIL SMR HK416
RAIL 14.5" DDC

The Geissele Super Modular HK 416 rail was designed to replace the standard
rail on the HK 416 weapon platform. Constructed of precision machined, 6061-T6
aluminum allows the SMR HK to incorporate strength, rigidity and modularity
while utilizing the stock HK barrel nut. Finished in Type 3 Hardcoat Anodize to
meet military specifications and able to use rail sections at the 3, 6 and 9 o’clock
positions to mount accessory rails, using steel inserts for a rock solid, steel to
steel connection; the SMR HK is trusted by our Nation’s elite warfighters, whose
direct input and feedback allowed us to develop the feature and performance rich
SMR 416. SPECIFICATIONS: HEIGHT: 2.51" COLOR: Black MATERIAL:
6061-T6 FINISH: Type 3 Hardcoat Anodize AVAILABLE LENGTHS: 10.5" (actual
rail length 9 3/8") OR 14.5" (actual rail length 13 5/8") INNER DIAMETER: 1.35"
OUTER DIAMETER (DAQ*): 1.9" SMR HK 14.5" WEIGHT: 16.3oz SMR HK 10.5"
WEIGHT: 12.96oz The 14.5" SMR HK Rail is Optimized for a 14.5" Barrel * The
10.5" SMR HK Rail is Optimized for a 10.5" Barrel * *DAQ - Distance Across
Quadrants

Attributes

Name: SUPER MODULAR RAIL SMR HK416 RAIL 14.5" DDC
Manufacturer: GEISSELE AUTOMATICS
Product no.: 430107539
Mfr. No.: 05-191S
Color: DDC
Length: 14.5''
Make: Heckler & Koch
Material: Aluminum
Model: HK416
Style: Tactical
Delivery weight: 0.68kg
Shipping height: 381mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 102mm
UPC: 854014005892

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für den SUPER MODULAR HK
416 RAIL

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf der Geissele Super Modular HK 416 Rail. Diese Anleitung soll Ihnen helfen, das
Produkt sicher zu verwenden und die besten Ergebnisse zu erzielen. Bitte lesen Sie alle Sicherheitshinweise
sorgfältig durch, um mögliche Gefahren zu vermeiden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für den vorgesehenen Gebrauch geeignet ist.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Anzeichen von Verschleiß oder Beschädigung.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfen Sie regelmäßig die Rückrufupdates auf der EU Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die Rail nur in Kombination mit kompatiblen Waffen und Zubehör.
Achten Sie darauf, dass alle Montage und Verbindungselemente sicher und fest angezogen sind.
Vermeiden Sie den Kontakt mit scharfen Kanten oder Ecken während der Installation.
Tragen Sie geeignete Schutzausrüstung, wie Handschuhe und Schutzbrille, während der Installation und
Verwendung.
Verwenden Sie keine übermäßige Kraft, um Schäden an der Rail oder der Waffe zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass Sie alle benötigten Werkzeuge zur Hand haben.
Überprüfen Sie, ob die Rail und alle Zubehörteile unbeschädigt sind.

Installation:

Entfernen Sie die originale HK Laufmutter vorsichtig.
Setzen Sie die Geissele Super Modular Rail auf die Waffe.
Verwenden Sie die originale HK Laufmutter, um die Rail sicher zu befestigen.
Überprüfen Sie, dass die Rail fest sitzt und keine Bewegungen aufweist.

Verwendung:

Montieren Sie Zubehörteile (z. B. Visiere, Griffe) an den vorgesehenen Positionen (3, 6 und 9 Uhr).
Stellen Sie sicher, dass alle Zubehörteile sicher befestigt sind.
Testen Sie die Waffe in einer sicheren Umgebung, um die Stabilität und Funktionalität zu überprüfen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott und Metallabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher entsorgt werden, um Umweltschäden zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bitte wenden Sie sich an den Hersteller oder einen autorisierten Händler, um Unterstützung zu erhalten. Für Fragen
zu Sicherheit und Rückrufen können Sie die EU Safety GatePlattform besuchen.

Bitte beachten Sie, dass die Geissele Super Modular HK 416 Rail für den Einsatz durch erfahrene Benutzer
konzipiert ist. Sicherheit hat oberste Priorität, und alle Benutzer sollten sich der Verantwortung bewusst sein, die mit
der Verwendung von Waffen und Zubehör verbunden ist.
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Safety Instruction Guide for SUPER MODULAR HK
416 RAIL

Introduction
Thank you for choosing the SUPER MODULAR HK 416 RAIL. This guide provides essential safety instructions and
guidelines to ensure the safe and effective use of your product. Please read this manual carefully before installation
and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the rail is compatible with your HK 416 weapon platform before installation.
Always follow local laws and regulations regarding firearm accessories.
Inspect the product for any damage or defects before use. Do not use if damaged.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Store the rail in a safe and dry place when not in use.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure the firearm is unloaded before attaching or detaching the rail.
Use only the recommended accessories that are compatible with the rail.
Do not exceed the weight limit of the rail as specified by the manufacturer.
Avoid using the rail in extreme conditions that could compromise its integrity.
Regularly check tightness of screws and connections to ensure stability.
Be aware of your surroundings when using the firearm equipped with the rail.

Instructions for Installation and Usage

Installation Steps:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing rail by unscrewing the barrel nut.
Align the SMR HK rail with the barrel nut and ensure it fits securely.
Tighten the rail using the provided screws, ensuring a firm connection.
Check for any movement or looseness before use.

Usage Instructions:

Attach accessories (e.g., lights, grips) only at the designated mounting points (3, 6, and 9 o’clock
positions).
Ensure that all accessories are securely fastened before use.
Regularly inspect the rail and accessories for wear and tear.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations for aluminum and metal materials.
Do not dispose of in general waste. Check for recycling options in your area.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the SUPER MODULAR HK 416 RAIL, please reach out to your local dealer
or manufacturer. Ensure you have your product details ready for reference.

This safety instruction guide is intended to provide you with the necessary information to safely use and maintain the
SUPER MODULAR HK 416 RAIL. Always prioritize safety and compliance with local regulations. Thank you for your
attention to these important guidelines.
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Guide de Sécurité du Produit pour le Rail Geissele
Super Modular HK 416

Introduction
Merci d'avoir choisi le rail Geissele Super Modular HK 416. Ce produit a été conçu pour améliorer la performance de
votre arme tout en garantissant une utilisation sécurisée. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité afin de vous
familiariser avec les précautions nécessaires pour garantir votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation de ce
produit.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état du rail pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le produit de manière non autorisée.
Tenez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
En cas de doute sur la sécurité du produit, cessez immédiatement son utilisation et consultez un
professionnel.

Précautions Spécifiques à Prendre Lors de l'Utilisation
Portez toujours des lunettes de protection lors de l'installation ou de l'utilisation du rail.
Assurezvous que l'arme est déchargée avant d'installer le rail.
Ne jamais pointer l'arme vers soi ou vers d'autres personnes lors de la manipulation.
Utilisez uniquement des accessoires compatibles avec le rail Geissele Super Modular HK 416 pour éviter des
accidents.
Ne pas utiliser le rail dans des conditions extrêmes qui pourraient compromettre son intégrité (par exemple,
chaleur excessive, humidité, etc.).

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation :

Assurezvous que l'arme est déchargée et sécurisée.
Rassemblez tous les outils nécessaires pour l'installation.

Installation du Rail :

Retirez le rail standard de l'arme.
Alignez le rail Geissele Super Modular HK 416 avec l'écrou de canon HK d'origine.
Fixez le rail à l'aide des vis fournies, en veillant à ne pas trop serrer.

Vérification :

Une fois installé, vérifiez que le rail est solidement fixé et ne présente aucun mouvement.
Testez le rail en montant des accessoires compatibles pour vous assurer de sa fonctionnalité.

Utilisation

Utilisez le rail pour monter des accessoires tels que des poignées, des lampes ou des viseurs.
Assurezvous que tous les accessoires sont correctement fixés avant de les utiliser.
Faites des vérifications régulières pour vous assurer que le rail et les accessoires sont en bon état de
fonctionnement.

Instructions de Mise au Rebut



Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en aluminium.
Si le produit est endommagé ou ne peut plus être utilisé, apportezle à un centre de recyclage agréé.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact
approprié dans votre pays de l'UE. Assurezvous de conserver une preuve d'achat pour toute demande de garantie
ou de rappel.

Merci de votre attention à ces directives de sécurité. L'utilisation responsable de votre rail Geissele Super Modular
HK 416 contribue à garantir non seulement votre sécurité, mais aussi celle des autres.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Rail Geissele
Super Modular HK 416

Introduzione
Grazie per aver scelto il rail Geissele Super Modular HK 416. Questo prodotto è progettato per garantire prestazioni
elevate e sicurezza durante l'uso. Si prega di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per
garantire un utilizzo corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per gli scopi previsti.
Verificare regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini.
Seguire tutte le istruzioni di installazione e utilizzo fornite.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare il rail solo con armi compatibili e seguire le istruzioni del produttore dell'arma.
Assicurarsi che il rail sia correttamente installato prima di utilizzare l'arma.
Non sovraccaricare il rail con accessori che superano il peso raccomandato.
Evitare di utilizzare il rail in condizioni estreme che potrebbero comprometterne l'integrità.
Indossare sempre occhiali protettivi e altre attrezzature di sicurezza appropriate durante l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Rail:

Rimuovere il rail standard dall'arma HK 416.
Posizionare il rail Geissele Super Modular in modo che si allinei correttamente con il dado del barile
HK.
Fissare il rail utilizzando gli inserti in acciaio forniti, assicurandosi che siano ben serrati.
Controllare che il rail sia stabile e non ci siano movimenti.

Uso del Rail:

Montare gli accessori desiderati nelle posizioni delle 3, 6 e 9 ore.
Controllare periodicamente che gli accessori siano ben fissati.
Non utilizzare il rail se si notano segni di danno o usura.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non smaltire il prodotto insieme ai rifiuti domestici.
Seguire le normative locali per lo smaltimento dei materiali in alluminio e degli accessori.
Contattare le autorità locali per informazioni sul corretto smaltimento dei prodotti per armi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o segnalazioni relative alla sicurezza, si prega di contattare il proprio rivenditore o il produttore. È
importante avere un punto di contatto per qualsiasi preoccupazione riguardante la sicurezza del prodotto.

Conclusione
Seguendo queste linee guida di sicurezza e le istruzioni, si contribuirà a garantire un utilizzo sicuro e responsabile
del rail Geissele Super Modular HK 416. La sicurezza è una priorità e la conformità alle normative di sicurezza è
fondamentale.
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SUPER MODULAR HK 416 RAIL GEISSELE
AUTOMATICS Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa SUPER MODULAR HK 416 RAIL GEISSELE AUTOMATICS tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä ohje
sisältää tärkeitä tietoja turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Lue tämä ohje huolellisesti ennen
tuotteen käyttöä varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden tai puutteiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka liittyvät tuotteen käyttöön.

Erityiset Turvaohjeet Käytölle
Varmista, että kaikki lisävarusteet ja komponentit ovat yhteensopivia tuotteen kanssa.
Älä yritä muuttaa tai muokata tuotetta ilman asiantuntevaa apua.
Käytä aina henkilökohtaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, asennuksen aikana.
Vältä tuotteen käyttöä kosteissa tai märissä olosuhteissa.
Ole varovainen, kun käsittelet teräviä tai liikkuvia osia.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että kaikki tarvittavat työkalut ovat saatavilla ennen asennusta.
Lue huolellisesti valmistajan ohjeet ennen asennuksen aloittamista.
Asenna tuote tasaiselle ja vakaalle pinnalle.
Kiinnitä tuote huolellisesti, varmistaen, että kaikki osat ovat tiukasti paikallaan.
Tarkista, että kaikki kiinnitykset ovat kunnolla kiinni ennen käyttöä.

Käyttö:

Käynnistä tuote vain, kun se on täysin asennettu ja tarkistettu.
Seuraa kaikkia käyttöohjeita ja varmista, että kaikki käyttäjät ovat perehtyneet tuotteen käyttöön.
Pidä tuote puhtaana ja huolla sitä säännöllisesti.
Älä käytä tuotetta, jos se ei toimi odotetusti.
Jos tuote aiheuttaa ongelmia, ota yhteyttä asiantuntevaan henkilökuntaan.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi tietoa oikeasta hävittämisestä.

Lisätietoja ja Tuki
Jos sinulla on kysyttävää tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä asiantuntevaan henkilökuntaan. Varmista, että
sinulla on tuote ja sen mallitiedot valmiina, kun otat yhteyttä.

Huomautus



Tämä tuote on suunniteltu aikuisille ja ammattikäyttöön. Varmista, että nuoret tai kokemattomat käyttäjät saavat
tarvittavaa ohjausta ja valvontaa tuotteen käytön aikana.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Noudata kaikkia ohjeita ja suosituksia varmistaaksesi turvallisen
ja tehokkaan käytön.
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Säkerhetsinstruktioner för SUPER MODULAR HK 416
RAIL

Introduktion
Tack för att du valt Geissele Super Modular HK 416 Rail. Denna produkt är designad för att förbättra prestanda och
funktionalitet hos HK 416 vapensystemet. För att säkerställa säker användning och maximal nytta av produkten,
vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produkten är endast avsedd för användning med HK 416 vapensystemet.
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Håll produkten utom räckhåll för barn och personer som inte har utbildning i säker vapenhantering.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller incidenter till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Undvik att utsätta railen för extrema temperaturer eller kemikalier som kan påverka materialets integritet.
Använd alltid rätt verktyg och teknik vid installation och montering av railen.
Kontrollera att alla fästelement är korrekt åtdragna innan användning.
Använd endast kompatibla tillbehör och railsektioner som rekommenderas av tillverkaren.
Var medveten om att felaktig installation kan leda till allvarliga skador eller olyckor.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Läs igenom hela manualen innan installation.
Se till att du har alla nödvändiga verktyg och tillbehör tillgängliga.

Installation:

Ta bort den befintliga railen från HK 416 vapensystemet.
Placera den nya Geissele Super Modular HK 416 Rail på plats.
Använd rätt fästelement för att säkerställa att railen är ordentligt fäst.
Kontrollera att railen sitter stabilt och inte har någon rörelse.

Användning:

Montera tillbehör på railen enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera regelbundet att alla fästelement är åtdragna och att railen är i gott skick.
Använd alltid skyddsutrustning, som öronskydd och skyddsglasögon, vid användning av HK 416
vapensystemet.

Avfallshanteringsinstruktioner
Vid avyttring av produkten, följ lokala riktlinjer för avfallshantering.
Återvinn material där det är möjligt, särskilt aluminiumkomponenter.
Tillsätt inte produkten i hushållsavfall om den är skadad eller defekt.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av Geissele Super Modular HK 416 Rail, vänligen
kontakta tillverkaren eller besök deras officiella webbplats för mer information.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av din Geissele
Super Modular HK 416 Rail. Tack för att du bidrar till en säker och ansvarig användning av vapensystemet.




